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ACTO UNICO.
; Sa la  modestamente amueblada: puerta en el fondo, dos á la derecha y  dos á la izquierda.

ESCENA PRIMERA-Gl.tES.
Momentos antes determinar ¡a introducción, se levanta el telón, y ai 
terminar aquella, entra por la puerta del fondo Oinés; tira con furia 

á una silla que encuentra al paso y 
e colocarse en el centro del teatro, contemplando un papel que 

tiene en la mano.

M U S IC A .¿Puede haber suerte negra como la mía?Soy casado reciente de hace tres dias, y hoy, que es el cuarto, ya me encuentro completa­mente tronado.De un destino fiaba yo mi destino,



UN CABALLERO PARTICULAR.y siQ él he quedado y estoy lucido!..De una plumada mi destino suprimen con mucha gracia.¡Cuál un arreglo, ¡ay mísero! ministerialdestruye mi paz plácida matrimonial!Cien arreglos incólume pude sufrir,y ser al cabo víctima me toca á raí.¡A jí ¡ay, Ginés!¡qué mal te ves sin mas empleo que tu mujer!¡Tonto Ginés! si asi le ves, tú lo quisiste, tú te lo ten.¡Ay, ay, Ginés! ¡Qué mal te ves!Tú lo quisiste, tú te lo ten.
H A B L A D O .Yo, pobre presupuestívoro, pobre paloma sin liiel, escribiente benemérito con veinte duros al raes; después desufrir incólume ochenta arreglos ó cien, en mi carrera gloriosa de empleado, vengo á ser de un arreglo triste víctima! Estás lucido, Ginés,Te quedas en un momento de real órden sin comer. ¡Arreglo!... ¡arreglo maldito! Y dice : «Ha tenido á b ie n ...»



{Fijando la vista en el papel.) A bien, ¿eh? Puede que aun io tenga que agradecer.Yo estaba tan arreglado con mi empleo, que lo fué, y con el amor dulcísimo de mi mujer, que lo es...Y Ijoy-quedo desarreglado, y cómo arreglar no sé que yo, mi mujer donosa, y io que venga después podamos seguir viviendo si no tenemos con qué... 
{Señalando á la boca.)Si yo supiera liacer algo... Pintar... cantar... ó coser; pero iquiál Yo no sé mas que ser empleado... ¡pues! ¡Ay, Ginés, eslás lucido! ¡Estás lucido, Ginés!

ACTO UNICO, ESCENA I.

ESCENA II.G ínes ,  J u a n a , saliendo de una de las habitaciones de la izquierda¡Calle! ¡Qué pronto has vuelto hoy!Si, paloma... (¿Cómo le digo?.. )¿Tienes algo, esposo mió?No, mujer, nada... nada. He tenido; pero va...No te entiendo.Pues la cosa es muy sencilla. Ven acá, siéntate á mi lado. {Se sientan.) Mírame bien. ¿Te gusto?¡Qué pregunta!Responde. ¿Te gusto hoy tanto como antes de ayer, di­choso día de nuestra boda? ¿Me quieres tamo como an ­tes de ayer?S i ; te quiero lo mismo.¡Eli! ¿Y nada mas?S i; te quiero mucho mas.Ya decia yo ... Y si te digo hoy que no soy lo que era antes de ayer, que antes de ayer era un hombre y hoy soy un cesante, y que no tengo ya lo que tenia... sino

J uana .C ines.J uana .C ines.J uana.C ines.J uana .C ines.
J uana.C ines.J uana.C ines.



UN CABALLERO PARTICULAR.
J uana.Gines.J uana.Gines.
J uana.G ines.J uana.Gines.
J uana.G ines.
J uana .G ines.
J uana.G ines.
J uana.Gines.J uana .G ines.J uana.G ines.
J uana.

solamente esta real órden, ¿me querrás mañana lo mis­mo que hoy y que antes de ayer?Pero ¿qué estás diciendo? Tu tienes algo, Ginés. Cuando te digo que n o , que no tengo nada mas que este papel, por el cual nada tengo.¿De veras?Si, Juana. Soy un cesante, y desde hoy no comeremos, á no ser que nos comamos uno á otro, tú primero á mí y yo luego á ti, ó vice versa.¡Qué cosa.s tienes!No, quien tiene cosas bien raras es el ministro que me ha dejado cesante.¿Pero no te han de volver á colocar?Por ahora no, como no sea en el cementerio... Pero fio en que sonará !a hora de la reparación mas adelante. Si, esposa, yo seré repuesto en mi destinu apenas vuel­van los nuestros al poder.Pero ¿quiénes son los nuestros?Los nuestros son nuestros hombres, los hombres de nuestro partido , del partido de nuestras ideas, de las ideas de nuestro siglo, del siglo...Pero ¿qué entiendo yo de ideas ni de siglos?Es verdad, vosotras las mujeres no estáis en los secre­tos de la cosa pública. Nosotros somos los que debemos cuidar de la cosa púolica; vosotras bastante teneis con el hogar y los hijos y los maridos, etc ., etc.¿Pero á qué conduce todo eso? ¿Qué me quieres decir? Te quiero decir que estoy sin un real ni de donde me venga, y que no hay arbitrio deque nos mantenga­mos mas que de amor, que es comida muy buena para estómagos calientes.¿Cómo?De eso se trata, de comer; pero, hija, no hay de qué. Pues mi tia dice que el marido debe mantener á la mujer.Si ; pero á ese debe le falta el haber. Yo debo ; pero no tengo: resultado, tener paciencia y fé en el porvenir. ¿Pero y el presente?¡El presente!... No se piensa mas que en el presente. Asi está el mundo... Lo que importa es asegurar et porvenir... ¡Qué pobreza de espíritu la tuya!¡Ay, Cinési Tú no eresio que eras.



ACTO UNICO, ESCENA II. 9C ines.
J uanaC ines.J uana.C ines.J uana,C ines.

J uana .C ines.J uana .C ines.J uana .
C ines.J uana .C ines.J uana .C ines.J uana.C ines.

J uana .C ines.

Ya lo creo. Yo era un hombre que podía comer impu­nemente, y ahora no puedo; es decir, puedo, pero no puedo poder comer.. ¿Y qué vamos á hacer?Eso digo yo.Trabaja.No sé., Trabajaré yo.¡Qué! ¿no tengo yo vergüenza? Pues no faltaba mas, que siendo yo el marido... tú bastante lienes que hacer con cuidar de la casa, de la cocina, de la cocina sobre todo.¿Pero qué cocina, si no tenemos dinero?Verdad e s ; tenerla limpia quiero decir.¡Qué suerte la min! Mas me valia haberme casado con don Rufo.¡Eh! ¿Quién es don Rufo? ¿De dónde te ha venido ese dou Rufo? ¿Dónde vive don Rufo?Don Rufo es un caballero muy rico, que quería casarse conmigo cuando yo vivía con mi tia ... Dos meses hace que marchó á Leganés.¿A Leganés? ¡A y , Leganés! ¡Qué recuerdos tiene para mi Leganés! Allí conocí y o ...¿A quién? ¿A quién conociste allí? Responde.A nadie... A una loca, s i , á una loca... (Y no miento, que loca estaba por mí la pobrccilla.)¡Qué va á ser de mí, Dios mió! ¡Casada con un hombre que no me puede mantener!¿Y qué será de m í, casado con una mujer que quiere que la mantengan?Bien decía mi tia , que tú no tenias sobre qué caerte muerto.No lo diría ahora, que estoy expuesto á caerme muerto de hambre sobre cualquier cosa. ¿Que quieres, hija ? á eso estamos expuestos los liombres públicos, los que fiamos de un destino nuestro destino. Pero basta de conversación y prepárame algo que almorzar. Esta ma­ñana salí tan deprisa... un jam ón, tres cimietas, cual­quier friolera.Si ya no tengo dinero.¡Hombre! Muy derrochadora eres; te di diez reales hace tres días, cuando nos casamos.



10 UN CABALLERO PARTICULAR.J uana.Gincs.J uana.G inb.s .J uana .Gin eí.
J uana .Gimes.J uana .G ines.

Pues...No, no Le reconvengo. {Sacando una monedadel bolsillo ) Toma otros cuatro y trae todo lo que quieras.¿Pero he de ir yo?Si, tú misma. Yo no sé regatear.Pues y o ...Ancla, mujer, ancla. Toma h  mantilla. {Tañándola de 
una silla tj poniéndosela.) Es preciso que te acostumbres 
& ser pobre muj^r de un marido pobre.
{Poniéndosela.) jQué boda! ¡Válgame Dios!¡Ah! Cuida ele que en la vuelta no te den algún napo­leon falso.Bien me decía mi tia. . ¡Salir sola! Y si me sale alguno... Le dices que venga á verse conmigo; verás como le bago salir por la ventana. (Sale Juana por el fondo.)ESCENA lli.G imes.Pues señor, vamos á cuentas , es decir, á cuentas no; porque cuentas debeii suponer dinero, y yo podré te­ner cuentas, pero dinero, ni esto. [Señalando á la boca.) Vocativo carel. Tres dias hace que me casé y en la bo­da gasté cuanto tenia y algo mas. Tengo pue.s, casero, necesidades, acreedores, amor, ilusiones y mujer, to­tal seis males distintos y una sola calamidad verdade­ra... ¡Ali! mas me valia haber continuado mis relaciones inocentes con Amparo, la Pitonisa, la Seiníramis, la Norma, la Safo de Leganés. ¡Pobrecilla! La hice creer que me llamaba Lisardo... y no fué este nombre el que menos la enamoró... Si me hubiera casado con ella, tal vez á estas horas tendría yo ... ¿Eh? ¿Quién entra?ESCENA IV.Ginés y D, Rufo. D. Rufo ha entrado momentos antes de terminar 

el monólogo de Ginés, y examina la habitación con curiosidad.Kupo. {Reparando en Ginés y sin descubrirse.) ¡Caballero!G ines . Con franqueza, pase usted adclnnle. Cúbrase usted. 
[Ü . Rufo no se descubre.)



ACTO UNICO, ESCENA IV. 11Rufo.Gines.R ufo.G uíes.Rufo.G ise s .R ufo.G uíes.Rufo.Gimes.Rufo.
G imes.
R ufo.Gimes.
Rufo.Gimes.Rufo .Ginks.Rufo.G imes.R ufo.G imes.R ufo.G imes.R ufo.Gimes.R ufo.G imes.R ufo.G imes.

¿Rs esta la liabitacion?¡Eli!¿Que si es esta la habitación?Si, señor, esto es. ¿Y qué?¿La casa es tranquila? .Si, señor, muy tranquila, (¿Qué quiere este fenómeno?) ¿Hay chinclies?.No sé.¿Tienen ustedes chiquillos?Caballero, ¿qué chiquillos hemos de tener en tres dias? 
{Acercándose á mirar por la puerta de la derecha.) Yo necesito dos cuartos, este para mi sobrina, y este para mí. [El de la izquierda.) Tienen buenas vistas estas ventanas.Si, señor, muy buenas. Se ven los cementerios, Gham- bery, la Giralda de Sevilla, Sebastopol, el polvorín, el Misisipí, se ve todo el mundo. ¿A usted qué le im­porta?¿Cómo que no? Si he de vivir aquí...¿Aqui?... ¿Usted viene á vivir aqui? (¡A que mi casero ha olido que estoy cesante, y me planta en la calle!) ¿Con qué derecho viene usted fí vivir aqui? ¿Le parece á usted que mi casa es la posada de Zaragoza?Ni por pienso, pero si es una casa de huéspedes, m e­jor de io que son en general las de Madrid.(lAh! jya comprendo! Se ha equivocado de cuarto.) Cnbailero, yo ...Mire usted, yo soy un caballero particular.Ya lo veo.Y si nos convenimos, no le pesará á usted.(¡Ali, qué idea!) ¡Si, señor no nos hemos de convenir! (Este caballero particular es mi salvación )Yo tengo una sobrina ¿Es posible?Muy bonita.¿Bonita? Que pase adelante.No, si no ha venido conmigo, vendrá luego.Si, tráigala usted y la veremos.Mi sobrina es tonta.Es enfermedad que padece la mitad del mundo Ha quedado huérfana, y yo soy su tutor.¿Qué me cuenta usted?



R ufo. La pobrecilla ha vivido en un pueblo, y por entretener el ócio, se dedicó á leer novelas y versos, y las novelas y los versos la pusieron en un estado lamentable.G ínes. E s interesante la historia.R ufo. Apareció un belitre en el pueblo, supo embaucarla y la muy simple se enamoró de él.C ines. (Asi me sucedió con Amparo la de Leganés.)R ufo. ¿Qué dice usted? .C ines. ¡Nada! Recordaba un caso parecido.—¿Y qué piensa usted hacer de su sobrina?R  UFO. Se ha empeñado en venir á Madrid á buscar a ese be­litre, sin el cual dice que no puede vivir... Conque ya sabe usted quien soy.C ines. Si, las señas son mortales.Rufo . Si esta casa reúne las condiciones que yo deseo, ten­drá usted huéspedes para mucho tiempo. Hasta que mi sobrina se case y me case yo también.C ines. ¡Hola! Conque usted también quiere ingresar en el mar­tirologio.R ufo. Si. señor, yo no puedo vivir sin una mujer.Ü1NE3. (Y yo no puedo vivir porque la tengo.)R ufo. Tengo comenzada una conquista.C ines Ni la de Granada será tan célebre como la que usted lleve á cabo. (¡Cuidado que es feo este hombre!)R ufo Conque voy á buscar á mi sobrina, que me espera en el despacho de las diligencias y volveré con ella.C ines . Pero antes... , , ,R ufo La casa me gusta. Del precio ya hablaremos. Yo no re­paro en eso; lo que quiero es estar bien servido.C ines. Pero mejor seria... .R ufo. Luego, luego hablaremos. Mi sobrina me espera. {Se va
por el fondo.) ESCENA V.C ines.La Providencia viene en mi socorro disfnzada de caba­llero particular. ¡Ahí una idea me ocurre, mi mujer no será mi mujer, es decir, yo no seré su marido. Diré que somos primos, eso es, primos. Ese viejo la respetará asi masque si le digo que es mi mujer.—Los hombres

12 UN CABALLERO PARTICULAR.



ACTO UNICO, ESCENA VI. 13tenemos una tendeacia fatal á lo ajeno... Ademas, esa conquista que ha emprendidoocupará todo su tiem po... Decididameole me conviene el viejo. Le pediré el im­porte adelantado de siete u ocho anos, y viviremos sobre el pais hasta que vuelvan al poder los nuestros y suene la hora de la reparación. {Al ver entrar á Juana 
corre hócia ella muy alegre y quiere abrazarla.)

ESCENA VI.
D U E T T IN O .

J uana .C ines.J uana.C ines.
J uana.C ines.

J uana.C ines.

C ines y J uana.Ya estoy de vuelta.Ven acá, Juana, dame un abrazo.No tengo gana. {Rechazándole.) ¡Si tú supieras, esposa mia, la suerte loca que Dios me envía!¡Suerte! Y dinero, que nos dará un caballero particular.Desdo hoy, esposa mia, viviré sin trabajar, y esta vida es por ahora la que me conviene mas.Ya verás.Cuanto quiera yo tendré.Cuanto quieras tú tendrás.¿Cuanto quiera? Cuanto quieras, cuanto quieras y algo mas.¡Ya verás!Me importa un rábano ya mi destino,



ya no lo tomo si me lo flan.Juzgo mas cómodo, mus peregrino modo de vida no trabajar.J uana. ¡Te importa un rábanoya lu destino!Ya no lo lomas si te lo dan.¿Cuál es el cómodo y peregrino modo de vida

14 UN CABALLERO PARTICULAR.

Gimes. sin trabajar? Un caballeroJ uana . particular. ¡Un caballeroC unes. particular!Un caballero— particular,
J uana.

que aquí de huésped— quiere vivir. El su dinero— nos viene á dar y viviremos— sobre el pais.¿Mas quién es ese—que ha de veni rG imes. y su dinero—nos lia de dar?Uno que liá poco—salió de aqui.Un caballero—particular.JUNTOS.Gimes.Con el dinero del caballero particular, verás qué vida, verás qué vida me voy á dar.

J uana.Ese dinero de un caballero particular,¡qué mala espina, qué mala espina me empieza é dar!
J uana. Sino le explicas m asclaro...G imes. Pues la cosa tiene poco que explicar. Ese caballero par-



ticular pasaba por )a calle buscando una casa de liués- pedes; se enfrd .iqui, me dijo lo que deseaba;, y yo he aprovecliado la ocasión y le lie ofrecido estas habita­ciones, que nosotros no necesitamos : dentro de pocas horas vendrán él y una sobrina suya, tonta por mas se­ñas ; le haremos pagar un ojo por la habitación, y con ese ojo podremos ver, oler, gustar y tocar lo que esdo- iorosa, pero indispensablemente necesario para la vida, lo que se come.J uana . Pero...C ines. Déjate de observaciones: tenemos que admitirá ese ca­ballero particular y darnos por muy contentos.J uana . Pues yo no le he de servir.C ines. Le serviré yo, y serviré también á su sobrina.J uana . Y  yo no lo consentiré.C ines. Y yo lo haré, si tú no lo haces.J uana . Pues no entrarán en casa los huéspedes.C ines. Pues nos moriremosde hambre y amor, que es la muer­te mas inocente.J uana. jDios miol ¡Dios mió! ¡Si lo supiera mi tía!Cines. Si supieras túlo que rae carga tu lia ... Alguien viene... ¡Ellos son!.. Por Dios, no me comprometas... mira que ese caballero particular es nuestra única esperanza.ESCENA V il.Dichos, Amparo y D. R ufo. h . Rufo trae una maleta debajo del
brazo, una sombrerera y un paraguas. Amparo viene vestida de 

blanco y capola con el velo echado-, entra mirando al suelo.

ACTO UNÍCO, ESCENA VII, J5

R ufo .G inks.R ufo.C ines.
Amp.Rufo.J uana .R ufo.

Ya hemos llegado, sobrina.¡Caballero!Ya nos tiene usted aquí.(¡Buena estampa!) ¿Conque esta señorita es?... (Se acer­
ca á Amparo,  al mismo tiempo que esta se alza el velo.) (¡San Marcos! ¡Es Amparo!)OAli! ¡Él esl) (Reconociéndole.)
(Dirigiéndose á Juana.) Esta señora es sin duda...S i, señor, yo soy; ¿y qué? (Sorprendida al verle.) (Don Rufo!)(¡Juanita!) (Reconociéndola.)



16 UN CABALLERO PARTICULAR.

Amp.

B ufo .

C ines .

M U S IC A .C ines.Disimulemos.¿Qué viene á hacer aqiii mi novia de Leganós?R üfo.Disimulemos.Hoy vuelvo á ver á mi Juanita.¡Ay, qué placer!

Amp ABO.Disimulemos.¡Ay, qué placer!A mi Lisardo hoy vuelvo á ver.J uana .Disimulemos.¿Qué viene á hacer aqui este viejo Matusalén?

J uana .

En mi dolor buscaba paz en la tumba... pero luce la aurora de mi ventura.¡Ay, mi Lisardo! para tí solamente la vida guardo.Si Juanita me quiere, que no lo dudo, matrimonio le pido, le pido al punto.Porque el demonio solo me da mujeres por matrimonio.A! amparo de Amparo viví yo un dia...¡si ella mi amparo busca ya está lucida!Mas ¿quién no ampara á una niña que llora desamparada?¡Cómo me mira e! viejo, cómo me mira!¡Cómo mira á mi esposo la lecliuguina!¡Estoy en ascuas!



T odos,
J uana.G imes,R ufo.Amp.Gis e s .R ufo,J uana .

¿Si tendremos al cabo toros y cañas?Disimulemos, etc.
ACTO UNICO, ESCENA VIH, 17

(Ginés, yoDO quiero Jiuéspedes.)quién S i } '  ^Sobrina, ya puedes entrar en tu habitación y descansar. í5i,si. (jLisardof pba á morir!) {Al pasar junio á Ginés 
y entrando en el cuarto de la derecha.)(iEh. No se ha enmendado, sigue tonta.)CA y, Juanita! ¡Porfía te veo!... ¡Qué gusto!)aquí mientras esté este orangutan.) (Se entra por la iz

R ufo.Gines.R ufo.Cines.R ufo.Gines.R ufo.Gines.R ufo.Gines.R ufo .Gines.R ufo,Gimes.Rufo.Gines.

ESCENA V‘ 111.Ginés,  y D. Rufo.¡Caballero!¡Caballero!quiera... Esa señora e s ...Mi prima, si, señor; ella es mi prima y yo sov su primo.(Allá se van primo y marido.) í  su pumo.muchaclia, tan modosita, tan jinda...ted- usted ■’ eso no le importa á us-ted, Usted no se lia de casar con ella.¿Quién sabe?¡Qué barbaridad!¡Qué tendría eso de particular»¡Nada! ¡Nada!Me gusta mucho esa muchacha.
Pero de eso ya hablaremos.S i ,  ya hablaremos.Vo me levanto al amanecer. Encargará usted á su ori- ma que entre todos ios dias á despertarme. ^No; entraré yo, que tengo la voz mas fuerte. Adelante2



Rufo.  Una hora después, quiero tomar un voso de leche, que su prima de usted cuidará de llevar á mi cuarto.C in e s . También me encargo yo de eso.R ufo . ¿Usted?C in e s . Si: mi prima tiene muy mal pulso y podría romper el vaso.Rufo . A las odio, acostumbro á lomar chocolate con tostadas y un vaso de leche.C ines. ¿Otro?R ufo.  Y  ya no tomo nada hasta las diez , hora de almorzar. Eso si, quiero un almuerzo fuerte; un par de perdices, un besugo y otros dos ó tres platos y variedad de vinos y postres.C ines. ¿Postres, eh? {El postre de todo esto será que yo te plante en la calle.) .R ufo. Después leo e! Diario de Avisos y me entretengo en ha­cer cigarros.C ines. {Vamos, ya no come.)R ufo. Y á las doce suelo ya tener necesidad, y tomo una tacita de sopas con un par de huevos pasados por...Cines. (Por e! demonio que te mantenga. ¡Este hombre es de guita-percha!)Rufo . A esa liora, su prima do usted cuidará de hacerme la cama, porque antes de comer quiero dormir un par horitas.C ines. Bien, duerma usted lo que quiera, pero aqui quien liace las camas soy yo.Rufo . ¿Usted?C ines. Y o, si señor, yo. Y si no acomoda...Rufo . Bien, hombre, bien. (I’asaré por todo antes que dejar esta casa.) A las tres como.C ines. ¡Vuelta!— S i; á esa liora ya debe usted estar desfalle­cido.Rufo. Quiero una comida abundante... Y ya me tiene usted como un reloj...C ines. Si, como un reloj descompuesto.Rufo . Hasta las seis que vuelvo á lomar chocolate con tosta­das y un vaso de leche.C ines. ¿Otra vez?Rufo. Por la noche, ceno.C ines. ¿Cuántas veces?Rufo. Ya vé usted si tengo buen método. Asi, sin hacer ex
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C iN E S.JJUFOC ines,lU 'F ü .C ines.R ufo.C ines.
R ufo.C ines.R ufo.C ines.

llUFo.C ines.R ufo.
C ines.Rufo.C ines.

cesos, puedo conservarme en buen estado de salud.Cd la casa de fieras es don,le le debías conservar.) iMi sobrina come muy poco ó riada.(Si, ya sé que come ilusiones á todo pasto.)Lo que pagaré por todo ese servicio y asistencia de la­vado, plaiicliado etc., etc. es seis reales...¿Usted lia venido á-burlarse de mí?Advierta usted que son seis reales'diarios,Pues oiga usted, puede usted coger la maleta v mar- cliarse á vivir en un mercado... Yo no quier¿ tener uiespedes... jsu sobrina de usted puede quedarse, yo le daré lodo Jo que necesite. Usted os una calamidad publica.lEb! ¿Me insulta usted?No, usted es el que insulta é la humanidad con su clo- tonena. ®Pues no me iré. (¡Ahora que he hallado á Juanita' ¡No faltaba niasl) ‘¡Pues se irá usted, 6 me dará usted á razón de seis reales diarios, el importe adelantado de cuarenta ó cin­cuenta anos.Pe eso ya hablaremos. (Ganemos tiempo ahora.)Es que yo no le daré á usted de comer hasta que.. .  ¡Bien, bien! (Viva yo al Jado de Juanita y Jo demas me importa poco.) Recomiendo á usted mucho silencio- voy á escribir algunas cartas... ’¿Pidiendo provisiones?
[Se dirige á la puerta izquierda.) (¿Pero déiide estará Juanita? ¿Donde está la cocina de esta casa?
{Cerrándole el paso.) No liay cocina. Cuando la necesi­tamos nos la presta el vecino de enfriwite. (Este tuno quiere enamorar á mi mujer.) ¡Por aguí! ¡Por agui! 
[Entra D. Rufo en el otro cuarto de ¡a derecha.)ESCENA IX.

ACTO UNJCO, ESCENA ?X. 19

C ines.¡Pues señor, estoy como quiero!... ¡Vaya un huésped' Pues digo, ¿y su solirina?—¿Quién habia de creer que la sobrina de ese hipocentauro era mi novia de Lega- nés?—Combinaré con mi mujer la manera de librarnos



de estos dos enemigos del alma y dol cuerpo-—Lo que importa es que Amparo se vaya y no me vea mas.—Me perdí! {^mparo $ale de su cuarto.)ESCENA X.Ginés y Am pa ro .Amp. iDetente, iníiumano!C ines. (Norma y Polion! jAdelante!) ¡Amparo hermosa, cuántotiempo sin vernos! ¡Ya se vé, hace dos meses que falto (le Lcgaiiés!Amp. Aunque tú no estabas mi lado no he dejado de verte.¡Qué felices eramos! ¿Te acuerdas? Cuando tú venias cabe ia reja de mi aposento, y dabas al viento tu dulce 
acento, y á nuestro callento se alegraba y embellecía to ­da la naturaleza.C ines. ¿Pues no rae lie de acordar?Amp. ¿Por qué te alejaste de la mansión de nuestros amores?C ines. (Buena mansión de amores está Leg anés.)Am p . Responde, bárbaro, ¿por qué?Cines. Porque... porque tenia que hacer.Amp. ¡Qué noche aquella, dioses inmortales!C ines. (¡Rstu mujer es pagana! ¡Horror!) ¿Qué noche?A-vp. La noche en que tú sin despedirte de m í . . .C ines. (¡Si, dije vuelvo! y no volví.)Amp. ¡La noche era negra como un ataúd! Silbaba el viento...C ines. ¡Hola! ¡Hola!Amp. ¡Leganés rne parecía un inmenso cementerio! Y la voz de la tempestad me parecía un largo lamento de la na­turaleza, que lloraba mi dolor... Quise olvidarte , pero no pude. ¡Solo pueden olvidarlas almas vulgares! Y he querido venir á Madrid solo para verle...C ines. Pues ya me ves que no tengo novedad.Amp. y  para pedirte el cumplimiento de tu juramento.Cines. L o siento, pero en este tnomento... Ya hablaremos de eso...Amp. Quiero que en eterno vínculo nos unamos.—¿Serás mió? (Cogiéndole de un brazo y sacando un pomito.) ¡S me dices que no, bebo!C ines. ¿Ls ruin?
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Am p .Gjkes.
Amp.

a c t o  UNICO, ESCENA XI. 21¡Es un veneno!— ¿Serás mió?¡S i , m ujer, seré luyo hasta la pared de enfrente! ¡Guarda eso!... (Aparece Juana.) ¡San Marcos! ¡mi mu­jer!)¡Gracias, Lisardo!
J u a n a .A mp .J uana.A mp.J uana.Amp.C ines.

J  J AN A.Gires.J uana.A mp.J..AKA.Girns.J uana.C ines.J uana.C ines.
Amp.

ESCENA XI.Dichos y  J uana.¿Qué es eso de seré tuyo? ¡Hribonazo! ¿De quién eres¿Quién es esta buena mujer?¡La buena mujer será ella! la ... ¡Responde infame! Pero...
(Bruscamente.) ¿Qué tenemos?¡Jesús!
(A Juana, llevándola al proscenio.) Calla mujer, no me comprometas. (¡Ah qué idea!) Esta e s .... es la loca de quien te hablé... la conocí en Leganés. Perdió el juicio por un tal Lisardo, y en cualquier iiombre cree ver á su amante.¿De veras? ¡Pobrecilla!... Bien se le conoce en la cara? ¡Qué ojeras tiene!Es preciso que ella y su tío se vayan.S i, si.¿Qué te dice esa mujer?Estábamos hablando del señor Lisardo, señorita. (¡Qué lástima me dá verja!)Calla mujer, no la exasperes.Han venido á buscarle del ministerio.¿Si?Ei director quiere verte al momento.¡Ah! pues voy.... (Pero dejarla aqni con ella ....) Cuida de no contradecirla... Di que sí á lodo lo que diga, sea lo que quiera... yo volveré pronto. Señorita... (So- 

ludando á Amparo.)Te espero, Lisardo. (Sale Ginés por el fondo.)



22 UN CABAÍXERO PARTICULAR.ESCENA XIIAmparo , J uana.A mp. ¿Es usted la doncella?J uana. ¡*íri señora, yo no soy doncell.i.... de nadie. ¡Pues do foltaha mas!.Am p . quiéu es usted?J ja n a . (Sí le digo que soy la mujer de mi marido me vá á ahogar. ¡No, pues yo no quiero tener en mi casa esta mujer! ¡Mi tnariiio puede creerse de veras su Lisardo!)Am p . ¿E s usted hermana de Lisardo?J uana. (Ginés dice que no debo contradecirla.)] S i, señora, so­mos hermanitos.Aamp. Ya la quiero á usted como á hermana mia; tanto amo d su hermano de usted que hace poco le amenazaba con la muerte, si no quería ser mió.J  ANA. ¿De usted? Conque usted quiere que é l .. . .  (¡Si no es­tuviera loca!)Aam . ¿Qué? ¿Usted sabe?... ¿Quién es ella? ¡La mataré!J uana. (¡Me dá miedo!) Vamos, tranquilícese usted, yo sé que lio tiene ningún trapicheo.Amp. ¡Jesús! ¡Qué frase! Calle usted señora, que esa palabra me ataca los nervios.jjANA. (¡Calle! loca y remilgada!)A.mp. Que manera de liublur tienen ustedes las mujeres del vulgo.J uana. Y o no soy de Burgos; soy de Sevilla.Amp. ¡Usted por lo visto, es como casi todas las m ujeres.... ¡prosa! ¡prosa!J uana. ¡Oiga usted, á rní no me tiene usted que llamar prosal (¿Qué será eso de prosa?)Amp. (Mirando al cuarto de D . Rufo.) ¡Ay! ¡mi tutor! Tengo antipatía á mi tutor. Pero... ¿y Lisardo? (Entra en su 
habitación.)J uana. (Viendo salir á l) Rufo.) ¡Dou Rufo! ¡Dios mió!



ACTO UNICO, ESCENA XIII. 23ESCENA Xm-J uana y  D. Rufo,  de hala.R ufo. Pero ea esta luibitacion no hay cam a... (Viendo á J m -  
nila.) ¡Ah! ¿estabas.aquí?J uana. ¿Quién ha dado á usted derecho para tutearme?R ufo. ¿Mi amor, lucero?J uana. (Pues el tio y la sobrina no .saben iiablar mas que de amor.)Rufo. ¡No me seáis iiigratal Déjate querer! Mira que un ca­ballero particular como yo no se encuentra todos los d ias... Cuatro meses hace que te conocí, y el mismo tiempo que ardo en deseos d e ...J uana. ¿Quiere usted agua?R ufo. ¡No hay poder que apague el fuego de tus ojos!

M U S IC A .R ufo . Si tú , Juanita hermosa,quererme quieres, serás la mas dichosa de las mujeres.Y asi verás, que soy un caballero particular.J uana. .\uiique fuera algún grande.cubierto y todo, quien viniera á mis puertas á hacer e! oso, sin vacilar,como á usted, le enviara á pasear.R ufo . Ya tú te ablandarás.J uana. [Con risa burlona.)¡Puede ser! ¡Puede ser! mus con usted de fijo que no me ablandaré.R ufo . Servirte puedotambién de primo, si tú me quieres



J uana.Rufo.
J uana.

dar tu carino.Tendrás mil joyas, mil trajes ricos, y cuanto sea de tu capricho.Tendrás un coche cómodo y lindo, con dos caballos y un lacayito,Tendrás doncellas si quieres cinco, y tu doncello seré yo mismo.¿T¿mto tendré?Tanto tendrás.Si tanto es poco, te daré mus.Pues yo no quiero ni tanto asi, si de don Rufo, me ha de venir.Yo de tal primo no seré prima, que me pesára la primacía.Dichosa vivo oscurecida, y nunca á nadie tuve yo envidia.Guarde su coche, sus joyas ricas y el lacayito que me ofrecía.Tener no quiero yo quien me sirva, porque me sirvo mejor yo misma.Rufo. Si me quieres por marido,tu marido yo seré, porque yo lo que deseo es tener una mujer.J uana. Por mujer usted me quiere
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ACTO UNICO, ESCENA XIV. 25y también por su mujer;pues cuando venga mi primo (Con iníencion.)puede usted hablar con éi.
(Repiíen. Juana se dirìge á la puerta de la izquierda g 
D. Rufo la sigue: en este momento entra Ginés en la es­
cena y le vé.)

ESCENA XIV.
R ufo.C in e s .RrjFO.C ines.Rufo.C inesRufo .
C ines.R ufo.C ines.Rufo .C ines.Rufo .C ines.Rufo .C ines.

D. R ufo , C ines.
(Desde la puerta.) ¡Juana! ¡Juanita!¡Caballero! (Se le acerca y le da una palmada fuerte en 
el hombro.)(¡El primo!)¿Qué hace usted aqui? Pronto, hable usted ó le... Llamaba á su prima de usted.¿A qué? ¿Por qué? ¿Para qué?(Mejor es decírselo todo. Este iiombre parece un infe­liz.) Tenemos que liahiar: yo soy un caballero particu­lar, que vivo de mis rentas.Usted puede vivir de lo que quiera y donde quiera, co­mo no sea en mi casa.Quiero casarme. Hace mucho tiempo que estov bus­cando mujer.;.Y á mí qué me importa eso?Es que con quien yo quiero casarme es con su prima de usted.(Le dió por ahí.) Pero, hombre de Dios, si mi prima no puede casarse... ¿Usted no sabe que ella y yo?...¡Pero hombre! ¡Un jóven como usted!...Tiene mas seso que un antidiluviano como usted. Desista usted, caballero, y haga una obra de caridad casándola conmigo... Será feliz, no lo dude usted.Yo soy quien va á ser feliz, porque usted se va á mar­char ahora mismo. Porque esa señora, que es una se­ñora, si señor, no es mi prima sino m i... (Viendo salir á 

Amparo.) (¡Amparo! ¡Dios me valga!...) ¡Vuelvo! (¿Dón­de estará mi muieT'!){Dirtgiéndose ó lapuerla izquierda .



26 UN CABALLERO PARTICULAR.ESCENA XV.Los MISMOS , Ampaao.A>ip. {Viéndole.) [Lisardo! ¡Lisardo!R ufo. ¿Qué dices?Amp. ¡Ay, tío de rni alma! Yo le amo.R ufo. ¿Tule amas?Amp. S i, le amo, y si éi no me ama me suicido.R ufo. ¿Pero qué estás diciendo?Amp. Que Lisardo es mi amado, el que conocí en Leganés.ESCENA XVIC in es , D. Ru f o , J uana.J uana. {Saliendo de la habitación de la derecha.) ¿Cómo es eso? ¿Quién es quien te ama á li?C ines. Tú . . .  este caballero... la sobrina de este caballero...to­do el mundo.Rufo. No finja usted, don Lisardo.J u a n a . (¡Ay! ¡este es loco también!)R ufo. Y o concedo á usted la mano de mi sobrina , sí usted, como primo que es de la señora, me concede la suya. C ines. ¿Lamia?Rufo. La de esta señora.C ines, Hable usted con propiedad.J uana. Pero ¿qué es esto?R ufo. Lisardo te engañaba, inocente Juana.C in e s . ¡Y te tutea!J uana . Pero qué Lisardo, ni qué niño muerto: este caballero no se jlama Lisardo; se llama Cinés... y él es mi marido y yo soy su mujer, desde hace tres dias que nos casamos. C ines. S í, señor, en la parroquia de Sun Marcos, para lo que usted guste mandar.A mp. ¡Ali! {Cae en una silla que habrá al lado de una mesa.) J uana. ¿Lo oye usted, don Rufo?C ines. ¿Don Rufo? ¿Usted es don Rufo? Es usted el célebre • don Rufo, el famoso don Rufo, que perseguía á mi mu­jer cuando aun no lo era, es decir, m ia... Conlenme mujer, porque si no...



ACTO UNICO, ESCENA XV[. 27Hufo.C ines,J uana.A mp.

J uana.A mp.C ines.Amp.

C ines.Amp.Rufo.C ines.Rufo.C ines.R ufo.C)NRS.R ufo.J uana.Gise s .R FO. C ines.

V usted el pillastre que engañó á mi sobrina... el que le liizo el oso en Legnnés...Oiga usted. Aqui no hay mas oso que usted.¡V me decias que era loca!.. ¡Ya te daré yo á tí la lo­cura!
{Levantándose y viniendo á colocarse enmedio.) ¡S i , Inca fu i, muy loca! [Con 'entonación trágica.) ¡Ay! ¡Qué me queda ya de mi esperanza! (Juanay D. Rufo la escuchan 
embebecidos. Ginés procura contener la risa.) Y o , que soñaba un porvenir hermoso de amor y bien anuanza, triste paloma, abandonó mi nido, y al remontar el vuelo,' el aire impuro de tu amor mentido me separó del cielo’ ¡Maldición sobre tí, maldito seas! líscuche usted, señora...¡Maldita la ilusión fascinadora que ofuscó mi razón’ ¡Ali! ¡vil líneas!ih'jémosla, mujer; está inspirada.
[Aduana.) Y  tú, que afortunada eres la dueña de quien tné mi dueño, que sin tu dueño, como yo, le veas, y sin tregua llorando, con tu llanto aumentando las aguas (le los mares turbulentos, dés tu queja á los vienios; la lleven en sus alas... y muera el eco de tu voz do­liente en sus alas también.¡Perfectamente! ¡Ni la Ristori!Alejémonos de esta casa, tio.Si, si.Muy bien pensado.Recogeré la maleta.Hoy pueden ustedes estar aqui; mañana será otro dia. Comeremos juntos.Si usted paga.Pago.Conque estamos como estábamos. Tú cesante y sin di­nero.No, bija, no. Otra vez soy empleado, fíl gobierno me ha juzgado necesario.¡Hola! Va usted degobernador, ó de representante...¡No señor; era escribiente con veinte duros al me.s y he ascendido á portero del ministeriol.. ¿Quién me tose á mí? {Adelantándose.)



28 UN CABALLERO PARTICULAR.
m u s i c A .C ines.

Todos.Cines.

Todos.

Si á este paso, señores subiendo sigo.¿quién sabe si algún dia seré ministro?¿Y porqué no?Va lo creo, de menos nos hizo Dios.Pero mas que ese empleo, que ya noes ganga, otra cosa deseo con toda el alma.Que tu bondad, aplauda el Caballero 
particular.Que tu bondad aplaude el Caballero 
particular.

FIN DE LA Z.4.RZÜELA.



Habiendo examinado esta zarzuela, no hallo reparo en 
que su representación sea autorizada.

Madrid 23 de Junio de 1858.El Censor de Teatros,A ntonio F errer del R io.
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OBRAS

DE DON CABEOS FRONTAURA.

Que se bullan de venta en las principales liberias.

E l Duende del mesón, z a r z u e la  e n  un a c t o , e n  v e r s o , con in ú s ie a  d e  D .  J .  V e la s c o .E l FiLÁNTnoPO, comedía en un acto, en verso.E l novio de china, comedia en un acto, en verso.L o s  HIJOS DE DE SU MADRE, c o m c d ía  011 d o s a c to s , en p r o s a . Un caballero particular, za rz u e la  en  un a c to , con m ú s i­c a  d e  D .  F r a n c is c o  A .  B a r b ie r i .Horas peudidas, poesías serias y festivas, dulces y  amar­gas.S e  h an  r e p a r tid o  d ie z  e n tr e g a s  á  re a l c a d a  u n a ; to d a  la o b r a  c o n s t a r á  d e  v e in te , y  q u e d a r á  co n c lu id a  m u y  en b r e v e .





CATALOGODE L A S O B R A S DRAMATICAS Y  LIR IC A S DE LA  GA LER ÍA
EL mUSEO LITERARIO.

E n  u n  acto.AI llegar á Madrid. ¡Alumbra á lu victima! Antes que le cases.
Cada cual ama á su modo.Cabrimi y  Pipeict, ¿ las desgracias de uD portero.Disfraces, sustos y  enredos.Dos pelucas y  dos pnresde anteojos, Do Cocinero à ifinísiro.Uieguifo pata de anafe.{Dos maridos! qu6 vCDtnra. Delirium tremens.El Chal do cachemira.KI rigor de las dcsdiclias, ó  D. Ilcr- mogenos.El neroc de Bailen, £ o a  y  Corone /’ortica.El suplicio de Tántalo.El do Febrero.El Cadete. ̂ El amorpor la ventana.El destino.El padre del hijo de mi mujer.El perro d ro.En Aronjuet y en Madrid.; El Dómine T el Homero.El mejor amigo, un duro.El amigo del Ministro. hl Charlatanismo.En el dote está el busilis.! Es un loco.' El arte do hacerse amar.Galo por liebre.Gramática parda.

Isabel I.ta Herencia tie nn poeta.La ditima noche de Camoent { Iro  pedia).

I.a Tozde las Provincias, i.a carta perdida.Los Quid pro Quoa.Lluvias del estío.Me ho comido á mi amigo.Modelo de esposas.Ko es la Reina!!!Paulina.Piensa mal y errarás.Por un rclO y un somiircro.Simpatía y anllpatia.Tres pies ai gato.Un viernes.Una tempestad dentro de an voso de agua.Una comedla en un acto.Una idea feliz. 'Uu anuncio en el Diario.
En «fo« aefai.

i Castor y Polos.' Uinies el fltlrífero.El pillnelo de Purls. S e g u n d a  j i a r í e .  El orgullo castigado.La ilHima conquista.Iji codicia rompe el aoco.Los hijos de su madre.Una conversion en diez minutos.
E n  i f e t  ó  m a t actos.Achaques déla vejez.Amante, rival y paje.A público agravio , pública ven­ganza.Adriana Lecouvreur.Amarguras de la vida.Antes y después.

Coclncroy Capiían.Cárlos VII entre sus vasallos.Celos, despecho y amor.Conde, Ministro y l.acafo. 
i Corona y tumba, ó  el reinado de I Sigerjco.I Duda en el alma, ó el Embotado de I Córdoba.: Dalila.Don Lope de Vega Carpio.Entre bobos’anda el Juego.El Gran Duque.El pacto de sangre.El velo de encaje.El ángel do la casa.El primoy el relicario.El árbol torcido.' El Conde de Srlmar. i El collar de perlas.: El arenal de. îcvilla.; El Caballero de Harmcntal,- EI Cardenal es el Rey.El Castellano de Tamarlt.El usuilo del Dioblo.El ronde de Monte-Cristo. Prlmrra 

p a r l e .El conde de MonlivCristo, S c g m d a  
p a r t e .El ronde de fieman.El correo do Lion, 6 el asalto de la silla de postas.El escudo de Barcelona.El hijo del diablo.El juego de ajedrez.KI sacrificio de una madre.Et sereno de Gluksladt.El soMcrráneo del castillo negro.El genio contra el poder, ó el Bai-hl- licr de galamanca.El mejor alcalde el Bey.£1 libro negro.El Judio crranlo.En el crimen vá el castigo, 6 la Con* desB de Portugal.En lR-%.El difunto Leonardo.El molino do la ermita.El coraron de uu padre.



Eogenia.Eulalia.SI egoista.Fea 7  pobre.Francisco el inclusero.Honra por lic^a. Isabel Segunda.Juana de Arco. Juona de Mdpoles. jQdit.Juicios de Dios. Julieta 7  Romeo.1.08 fanfarrones del vicio.La BalUsara.
3.a biel en copa de oro.Lorenzo mo llamo, ó carbonero do Toledo.Los amores do la niiia.U  campana vengadora, lu  crisis.La alegría do la casa.Las mujeres de mármol.

E n  *m  acto.A Rusia porvatladolid. Alumbra á este caballero. A úHima bora.Cuar^, pirita 7 alcobol. Casado 7 soltero.Diez minutos dercinado.£1 amor 7 el almuerzo.El Grumete. ( L a  m ú s ic a .)Kl Trompeta del Archlducfuc. El Sonámixilo.Escenas en CbarubCri.Gracias á nios que está pnesta la mesa.Guerra á muerto. ( L a  m ú s ic a .)Ooto por liebre.La Cotorra.ijss bod.is de Juanita.
1.a Dama del Rey. U-a m ú s ic a .]  Loa dos ciegos.La F.arzueia.U  ñor déla Serranía.

La corto del Rey poeta.Las tres manias, 6 cada loca con sa tema.Las bodas de un criminal.La bonra en la desboora.La conquista de Toledo. Losempebos de no acaso.Lus barricadas de Madrid.La Duquesa do Iprest ó Genoveva do Brabante.La Duquesa ó la soberbia.I js  cuatro barras de sangre. S e g u n ­
d a  p a r t o  d e  y i l t r e d o  e l  V e l l o s o .  Las travesuras do Cbalanicl.Los espóstlos del puente de Nlra. Se­ñora.Los libertinos de Ginebra.Los percances de un viaje.Lossiate castiilosdei diablo imagia|. Luisa Miller.Misterios de palacio.Mi suegro 7 mi mujer. Maeso Juan ci espadero.

Matilde.

ZARZUELAS.La espada del Pey.PablUo iSegundo parte de Buenas noches, Sr. D, Simón).Uu caballero particular.
E n  rfos actos.Bruschino.ElPosUIlondo laRtoja.La cola del Diablo. La córte de Monaco.Maiiua. ( L a  m ú s ic a .)L'n sombrero de paja.

E n  t f e »  ó  u ta » acfo«.Amor 7 misterio. Amar sin conocer.

No hay amigo para amigo.Navegar ála aventara.Ntra. Sra. de Paria, ó la Esmeralda. Nadie díga de csla agua no beberé.Oáculos de Talla, ó  los duendes de Palacio.Prelector y protegido. Quebrantos de amor. Secretos del destino.También en amor se acierta, pero. es mas fácil errar.Cna Lisloria dcl día. Cn corazón de mujer, tno de laníos L'ii dia de baños.L'u hijo natural.Vivir y morir amando. Vilfredo el Velloso.
Cárlns Broschl. Catalina.Kt sueño do una noche de verano. Ei Dominó azul. ( L a  m iis ic a .)El valle de Andorra.El hijo do familia, ó el lancero vo­luntario.El sargento Federico.Eutre dos aguas.
Galanteos en Véncela.
Los «adgyares.I.a Eslrclla de Madrid. ( L a  tnúítóo.)La Cacería Real. ( L a  m ú s ic a .)  . ’  
1.a Pasión (drama sacro-lírico). r Los Comuneros. - i

Mis dos mujeres. Morcto.T}D viaje al vapor.
El propietario de esta Galeria vive en la ca'le de la S a lu d , núiíi. 14, cuarto p rin cip al.


